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      Berner 
  Seeland

7680
1/1 Seeländer Krustenschinken
1/1 Jambon braisé du Seeland
1/1 Prosciutto con crosta del Seeland 
2.1 kg 

7611
1/1 Modelschinken weiss mit Schwarte
1/1 Jambon model avec couenne
1/1 Prosciutto cotto con cotenna
5.5 kg 

7631
1/2 Modelschinken weiss ohne Schwarte
1/2 Jambon model sans couenne
1/2 Prosciutto cotto senza cotenna
3 kg 

7641
1/1 Modelschinken weiss ohne Schwarte
1/1 Jambon model sans couenne
1/1 Prosciutto cotto senza cotenna
5.5 kg

7614
1/1 Modelschinken geräuchert ohne Schwarte
1/1 Jambon model fumé sans couenne
1/1 Prosciutto cotto affumicato senza cotenna
5.5 kg 
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7613
1/1 Modelschinken geräuchert mit Schwarte
1/1 Jambon model fumé avec couenne
1/1 Prosciutto cotto affumicato con cotenna 
5.5 kg

7610
1/2 Grancotto geräuchert
1/2 Grancotto fumé 
1/2 Grancotto affumicato
3 kg | ohne Phosphatzusatz / sans  additifs phosphatés /  
	 senza fosfati aggiunti

7062
1/2 Grancotto weiss
1/2 Grancotto blanc
1/2 Grancotto bianco
3 kg | ohne Phosphatzusatz / sans  additifs phosphatés /  
	 senza fosfati aggiunti

7608
1/1 Grancotto weiss
1/1 Grancotto blanc
1/1 Grancotto bianco
6 kg | ohne Phosphatzusatz / sans  additifs phosphatés /  
	 senza fosfati aggiunti

7622
1/1 Schinken Rustico
1/1 Jambon Rustico
1/1 Prosciutto Rustico
6 kg

7604
1/2 Bauernschinken
1/2 Jambon de campagne
1/2 Prosciutto campagnolo
2.5 kg

7601
1/1 Bauernschinken
1/1 Jambon de campagne
1/1 Prosciutto campagnolo
 5 kg

7670
1/1 Jambolino 
 

 4.5 kg
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7177
1/1 Hinterschinken Gastro
1/1 Jambon de derrière Gastro
1/1 Prosciutto cotto Gastro
4 kg

7627
1/1 Vorderschinken Cuisine
1/1 Jambon de devant Cuisine
1/1 Prosciutto di spalla Cuisine  

4 kg

7639
1/1 Chämi Vorderschinken ohne Schwarte
1/1 Jambon de devant fumé rond sans couenne
1/1 Prosciutto di spalla affumicato rotondo  
senza cotenna
4.5 kg

7606
1/1 Vorderschinken geräuchert
1/1 Jambon de devant fumé
1/1 Prosciutto di spalla affumicata 

4 kg

9072
Toast-Hinterschinken nature 9 × 9
Jambon de derrière nat. p. toast 9 × 9
Prosciutto cotto nature p. toast 9 × 9
2 kg  

7605
1/1 Vorderschinken weiss gekocht
1/1 Jambon de devant cuit
1/1 Prosciutto di spalla cotto
4 kg

7642
1/2 Vorderschinken weiss gekocht
1/2 Jambon de devant cuit
1/2 Prosciutto di spalla cotto
2 kg
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8446
1/1 Trutenbrust Schinken geräuchert 
1/1 Jambon potrine de dinde fumé 
1/1 Prosciutto di petto di tacchino affumicato
2 kg | Importfleisch / viande importée / carne importata

7010
1/2 Pouletbrust Schinken im Currymantel CH
1/2 Jambon poitrine de poulet au curry CH
1/2 Prosciutto petto di pollo al curry CH
1.5 kg  

8243
1/2Trutenbrust gebraten im Alubeutel
1/2 rôti de dinde dans sac alu
1/2 arrosto di tacchino in allu
2 kg  | Importfleisch / viande importée / carne importata
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8243
1/2Trutenbrust gebraten im Alubeutel
1/2 rôti de dinde dans sac alu
1/2 arrosto di tacchino in allu
2 kg  | Importfleisch / viande importée / carne importata
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Gerard‘s Kellerschinken

Gérards Keller Selektion – Tradition. Passion. Genuss. Mit viel Leidenschaft
und Liebe zum Detail werden diese Rohschinken nach traditioneller
Art von Hand eingesalzen, sorgfältig gebunden und mit grosser Geduld im
Gewölbekeller eines Bauernhauses aus dem Jahr 1757 gereift.

Meisterliche Spezialität aus  
nur zwei Zutaten:  
Bestes Schweizer Schweinefleisch und 
reines Schweizer Alpensalz.

Natürlich über 500 Tage
gereift, einzelne Stücke davon
sogar über 1000 Tage – unter
steter Kontrolle, bis sie
ihr volles Aroma entfalten.

Nummerierte Einzelstücke mit individu-
ellem Steckbrief, Fotodokumentation und 
Herkunftsnachweis unterstreichen die 
Einzigartigkeit jedes Schinkens.

Ausschliesslich aus weiblichen Schweinen, mit einem 
Schlachtgewicht zwischen 120 bis 170 kg, für höchste 
Qualität und zarte Struktur.

9975 Stotzen mit
Bein und Fuss

9736 Mattonella 

9978 Birnenform, 
5-teilig

7798 Birnenform, 
3-teilig

7787 Birnenform, 
7-teilig 9976 Artisanal 

9977 Birnenform
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7915*
1/1 Rohschinken Classico mit Bein  
1/1 Jambon cru Classico avec os
1/1 Prosciutto crudo Classico con osso
6 kg 

7901
1/1 Rohschinken Classico  
1/1 Jambon cru Classico
1/1 Prosciutto crudo Classico
6.5 kg 

7690
1/2 Rohschinken Classico Mattonella
1/2 Jambon cru Classico Mattonella
1/2 Prosciutto crudo Classico Mattonella
2 kg

7250*
1/1 Rohschinken Tipico mit Schwarte
1/1 Jambon cru Tipico avec couenne
1/1 Prosciutto crudo Tipico con cotenna 
2.5 kg 

7249
1/2 Rohschinken tipico Royal 
1/2 Jambon cru tipico Royal 
1/2 Prosciutto crudo tipico Royal 
1.3 kg

7245
1/1 Rohschinken tipico Royal 
1/1 Jambon cru tipico Royal 
1/1 Prosciutto crudo tipico Royal 
2 kg
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Saison
     Stagione

7042*
1/2 Rohnüssli mit Schwarte
1/2 Noix de jambon avec couenne
1/2 Prosciutto di noce di maiale con cotenna
500 g 

9537
1/2 Bündner Roschinken
1/2 Jambon cru des Grisons
1/2 Prosciutto crudo dei Grigioni
1 kg 

9538
1/1 Bündner Roschinken
1/1 Jambon cru des Grisons
1/1 Prosciutto crudo dei Grigioni
2 kg 

7236
1/2 Landrauchschinken ohne Schwarte
1/2 Jambon cru fumé sans couenne
1/2 Prosciutto crudo affumicato senza cotenna
1.5 kg 

7500
1/2 Schwarzwälder Schinken  
1/2 Jambon Forêt-Noire
1/2 Prosciutto della Foresta Nera
 2 kg | Rohmaterial CH / Verarbeitung DE

7217
1/2 Bündnerfleisch Eckstück  
1/2 Viande des Grisons coin
1/2 Carne dei Grigioni fesa francese
1.2 kg | Importfleisch / viande importée / carne importata

7685*
1/2 Rohschinken Rustico
1/2 Jambon cru Rustico
1/2 Prosciutto crudo Rustico
1.8 kg 

7907
1/1 Coppa 
 

1.5 kg

7909
1/1 Pancetta 
 

3 kg
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7220
1/2 Bündnerfleisch Eckstück CH 
1/2 Viande séchée des Grisons coin CH
1/2 Carne secca grigionese fesa francese CH
1.2 kg 

7215
1/1 Bündnerfleisch Fischli CH
1/1 Viande des Grisons pièce ronde CH
1/1 Carne dei Grigioni magatello CH
1 kg

9954
1/2 Tessiner Trockenfleisch Eckstück
1/2 Viande séchée tessinois coin
1/2 Carne seccha ticinese fesa francese
1.5 kg

7298
1/2 Tessiner Trockenfleisch Unterspälte
1/2 Viande séchée tessinoise tranche carrée 
1/2 Carne secca ticinese sottofesa
1 kg

7234
1/ Appenzeller Mostbröckli
1/1 Bœuf fumé séché appenzellois
1/1 Manzo affumicato dell’Appenzello 
1.2 kg

7908
1/2 Bresaola Italien
1/2 Bresaola Italie
1/2 Bresaola Italia
1.6 kg

7204
1/1 Bauernspeck ohne Schwarte
1/1 Lard de campagne sans couenne
1/1 Pancetta di campagna senza cotenna
1.7 kg 

7265
1/2 Rohessspeck ohne Schwarte
1/2 Lard à manger cru sans couenne
1/2 Pancetta cruda senza cotenna
750 g 

7260
1/1 Rohessspeck mit Schwarte
1/1 Lard à manger cru avec couenne
1/1 Pancetta cruda con cotenna
2 kg
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Salami & saucisse à manger cru
Salame & salsicce da mangiare crude  
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7906
Salsiccione Nostrano 

800 g – 1.2 kg

7693
Salami Peretta
Salame Peretta
500 g

7332
Salametti Nostrano ×6
Salametti Nostrano ×6
Salametti Nostrano ×6
540 g 

7952
Knoblauch Salametti ×6  
Salametti à l’ail ×6
Salametti all’aglio ×6
540 g

9026*
Salsiccione Nostrano Geschenkkarton
Salsiccione Nostrano boîte cadeau
Salsiccione Nostrano conf. regalo in cartone
800 g – 1.2 kg

9099*
Salami Peretta i Geschenkkarton
Salami Peretta boîte-cadeau
Salame Peretta cofezione regalo
500 g

9893*
Salame Tradizione auf Holzbrett ×2
Salame Tradizione sur planchette en bois ×2 
Salame Tradizione su tagliere in legno ×2
2.6 kg
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7340
Salami tipo Milano  
Salame tipo Milano
300 g 

7338
Salami tipo Milano  
Salame tipo Milano
1.2 kg 

7358
Salami tipo Nostrano  
Salame tipo Nostrano
1.2 kg 

7913
1/1 Ventricina geschält vac 
1/1 Ventricina pelée vac 
1/1 Ventricina pelatte vac
2 kg

7371
Chorizo pikant
Chorizo piquant
Chorizo piccante
1.3 kg

7325
1/2 Pfeffersalami  
1/2 Salami au poivre
1/2 Salame al pepe
1.2 kg
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7331
Salametti Milano ×2  
Slametti Milano ×2
Salametti Milano ×2
140 g 

7310
Knoblauchwurst
Saucisse à l’ail
Salxiccia all’aglio 
150 g

7773
Spianata
1 kg

7912
Salsiccia Napoli ×2 
 

600 g
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7554 
Salami Panino
Salame Panino
550 g

7364
Rindfleischsalami geschält vac 
Salami pur bœuf pelé vac
Salame puro manzo pelatti vac 
1.2 kg

7968
Bauernwurst ×5 
Saucisse à la borne ×5 
Salsiccia di campagna ×5
1.25 kg 

7936
Bauernwurst  
Saucisse à la borne  
Salsiccia di campagna 
250 g

7372
Salami Panino  
Salame Panino  
1.5 kg 

7367
Salami Panino  
Salame Panino 
1 kg 

7366
Salami Panino geschält vac
Salami Panino pelé vac
Salame Panino pelatti vac
1 kg

7322
Bauernschüblig ×5 Paar 
Schüblig de campagne ×5 paires 
Schüblig di campagna ×5 paia
1 kg 

7361
Bauernschüblig/Landjäger Karton  
Carton Schüblig de campagne/Gendarmes
Cartone Schüblig di campagna/Landjäger
4 kg 

Saison
     Stagione
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9456
Theken-Display Bauernknacker ×18 assortiert
Mini Display croquant du paysan ×18 assortie
Mini Display croccanti di campagna ×18 assortiti

7362
Landjäger ×10 Paar
Gendarmes ×10 paires
Landjäger ×10 paia
1 kg

7557
Landjäger dunkel ×10 Paar
Gendarmes noirs ×10 paires
Landjäger neri ×10 paia
1 kg 

7357
Landjäger ×40 Paar im Karton  
Gendarmes ×40 paires en carton
Landjäger ×40 paia in cartone
4 kg 

9570
Bauernknacker ×12
Croquant du paysan×12
Croccanti di campagna ×12
960 g

9412
Bauernknacker
Croquant du paysan
Croccanti di campagna
160 g

9829
Bauernknacker pikant
Croquant du paysan piquant
Croccanti di campagna piccante
160 g

8137
Bauernknacker Rind
Croquant du paysan de bœuf
Croccanti di campagna di manzo
160 g
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7700
Aufschnitt Sortiment 4×  
Charcuterie assortie 4×
Assortimento di affettato 4×
6 kg 

7705
1/2 Lyoner 
 
 
1.5 kg 

7703
1/2 Champignon Lyoner
1/2 Lyoner aux chamgignons
1/2 Lyoner ai champignons
1.5 kg

7708
1/2 Schinken Lyoner 
1/2 Lyoner au jambon
1/2 Lyoner al prosciutto
1.5 kg 

7710
1/2 Rustico Aufschnitt 
1/2 Lyoner Rustico 
1/2 Lyoner Rustico
1.5 kg 
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8116
Ochsenmaul gekocht
Museau de bœuf cuit
Muso di manzo cotto
1.7 kg

7752
1/1 Schwartenmagen
1/1 Tête marbrée
1/1 Soppressata
1.5 kg 

7973
1/2 Pastrami

1.5 kg  

Saison
     Stagione

Saison
     Stagione

7726
1/1 Fleischkäse 
1/1 Fromage d’Italie
1/1 Fleischkäse
2.5 kg

8113
1/1 Siedfleisch gekocht  
1/1 Bouilli de bœuf cuit
1/1 Bollito di manzo cotto
1.7 kg 

7815
1/1 Roastbeef 
 

1 kg



Geräuchertes & 
Gesalzenes

Fumé & salé
Affumicato & salato  

27

7973
1/2 Pastrami

1.5 kg  
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7001
1/1 Beinschinken geräuchert  
1/1 Jambon à l’os fumé
1/1 Prosciutto all’osso affumicato
8 kg 

7026
1/1 Schinkenspeck geräuchert  
1/1 Lard de jambon fumé
1/1 Lardo di prosciutto affumicato
3 kg 

7019
1/1 Nüssli geräuchert  
1/1 Noix fumée
1/1 Noce affumicata
1.5 kg 

7021
Nussschinkli Quick 
Noix fumé Quick
Noce affumicata Quick
900 g 

7047
1/1 Laffenrollschinkli geräuchert  
1/1 Noix d’épaule roulée fumée
1/1 Prosciutto di spalla arrotolata affumicato
1 kg

7038*
Carré geräuchert mit  Bein und Hals 
Carré fumé avec os avec cou 
Carré affumicato con osso con collo
7.5 kg

Saison
     Stagione
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7004*
Carré geräuchert mit Bein ohne Hals 
Carré fumé avec os sans cou 
Carré affumicato con osso senza collo
4 kg 

7040
Schweinsnierstück geräuchert 
Faux-filet de porc fumé
Lonza di maiale affumicata
3 kg 

7039
Schweinshals geräuchert ohne Bein
Cou de porc fumé sans os
Collo di maiale affumicato senza osso
2 kg

7016*
Vorderbeinschinken geräuchert  
mit Wädli mit Bein
Epaule de porc fumée avec jarret avec os
Spalla di maiale affumicata  
con geretto con osso 
3 kg

7018*
Vorderrollschinkli geräuchert mit Wädli  
Epaule de porc roulée fumée avec jarret
Spalla di maiale arrotolata affumicata  
con geretto 

3 kg 

7041*
Laffe gerollt geräuchert mit Wädli  
Epaule de porc roulée fumée  
avec jambonneau
Spalla di maiale arrotolata  
affumicata con geretto
4 kg 

7003
Brustspitzli geräuchert
Fricassée fumée 
Punte di costine affumicate
500 g 

7027
Speck geräuchert mager offen 
Lard fumé maigre en vrac
Pancetta affumicata magra sciolta
3 kg 

7051
Speck geräuchert mager vac
Lard fumé maigre vac
Pancetta affumicata magra vac
3 kg
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7011
1/1 Frühstücksspeck 
1/1 Lard à griller
1/1 Pancetta per colazione
3 kg 

7110
1/1 Speck gesalzen
1/1 Lard salé
1/1 Pancetta salata
3.5 kg 

7024
1/2 Schüfeli geräuchert  
1/2 Palette fumé
1/2 Spalleta affumicata
700 g – 1.2 kg

7025
1/1 Schüfeli geräuchert  
1/1 Palette fumé
1/1 Spalleta affumicata
2 kg

7112
Wädli gesalzen  
Jambonneau salé
Geretto di maiale salato
700 g

8122
Wädli gekocht mit Bein
Jambonneau cuit avec os
Geretto cotto con osso 

500 g

9800
Wädli gekocht mit Bein ohne Etikette
Jambonneau cuit avec os s. etiquette
Geretto cotto con osso s. etichetta
500 g 

5259*
S-Haxen m. Schwarte o. Knopf
Jarret de porc a. coue. sans crosse
Gerretto di maiale c. cotenne intera
600 g 

5092
Schweinshaxen Eisbein
Jarret de porc eisbein
Gerretto di maiale eisbein
1.7 kg
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7100
Kalbszunge gesalzen ×2 TK
Langue de veau salé ×2 cong. 
Lingua di vitello salato  ×2 cong.
1 kg | 1 Stk = 1 Pack à 2 Stk

5363
Schweinsschnörrli ×5 TK
Museau de porc ×5 cong. 
Muso di maiale ×5 cong.
2 kg / 1 Stk. = 1 Pack à 5 Stk.

7115
Schweinszunge gesalzen ×5 TK
Langue de porc salée ×5 cong. 
Lingua di maiale salata ×5 cong.
1.2 kg / 1 Stk. = 1 Pack à 5 Stk.

7109
Schweinsschnörrli gesalzen ×5 TK 
Museau de porc salé cong.   
Muso di maiale salato cong. 
1 kg / 1 Stk. = 1 Pack à 2 Stk.

7114
Rindszunge gesalzen
Langue de bœuf salée
Lingua di manzo salata 
1.2 kg

7033
Rindszunge geräuchert
Langue de bœuf fumée
Lingua di manzo affumicata
1.2 kg 

8115
Rindszunge gekocht
Langue de bœuf cuite
Lingua di manzo cotta
700 g

7008
Kalbsspeck ×4x2 kg
Lard de veau ×4x2 kg
Pancetta di vitello ×4x2 kg 
8 kg
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Barquettes gros emballages
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7198
Rohschinken Rustico 
Jambon cru Rustico
Prosciutto crudo Rustico
400 g

7294
Rohschinken Tipico 
Jambon cru Tipico 
Prosciutto crudo 
500 g

7222
Coppa 
 
 
400 g

7053
Frühstücksspeck 
Lard à griller 
Bratspeck 
500 g

7030
Speckwürfeli 
Carrelets de lard 
Dadini di pancetta
500 g 

7067
Speckwürfeli 
Carrelets de lard 
Dadini di pancetta
2.5 kg

7036*
Kalbsspeck
Lard de veau
Pancetta di vitello
500 g

9473
Anschnitte Frühstückspeck
Rebibes de lard à griller
Ritagli di Pancetta per colazione
500 g* n
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7541
Hinterschinken 
Jambon de derrière
Prosciutto cotto
500 g

7543
Fleischkäse 
Fromage d’Italie
Fleischkäse
500 g 

9774
Ventricina  
 
 
500 g

7629
Vorderschinken 
Jambon de devant 
Prosciutto di spalla
500 g

7192
Salami Panino 
Salame Panino 

500 g

7954
Salami Nostrano 1A
Salame Nostrano 1A 

500 g

7334
Salami tipo Milano 
Salame tipo Milano 

500 g

7962
Salami piccante 
Salami piccante
Salame piccante
400 g

7579*
Chorizo 
500 g
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7553
Jambolino Hinterschinken
Jambolino jambon de derrière 
Jambolino prosciutto cotto
500 g

8165
Toast-Hinterschinken 9 × 9 cm
Jambon de derrière p. toast 9 × 9 cm
Prosciutto cotto nature aff. p. toast 9 × 9 cm
500 g 

7233*
Appenzeller Mostbröckli  
Bœuf fumé séché appenzellois 
Manzo affumicato dell’ Appenzello 
400 g 

7279*
Tessiner Trockenfleisch
Viande sechée tessinois
Carne secca ticinese
250 g

7228*
Landrauchschinken 
Jambon cru fumé 
Prosciutto crudo affumicato
500 g

8576*
Rohessspeck  
Lard à manger cru
Pancetta cruda
400 g

7570*
Ofenbraten 
Rôti au four
Arrosto al forno 
500 g

7581*
Seeländer Krustenschinken 
Jambon braisé du Seeland
Prosciutto con crosta del Seeland 
500 g

7649*
Vorderschinken geräuchert 
Jambon de devant fumé
Prosciutto di spalla affumicato
500 g 
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7855*
Roastbeef 
300 g

8118*
Ochsenmaul
Museau de bœuf
Muso di manzo
500 g

8119
Siedfleisch
Bouilli de bœuf
Bollito di manzo
500 g

Saison
     Stagione Saison

     Stagione

8517
Trutenbrust gekocht 
Poitrine de dinde cuite
Petto di tacchino cotto
300 g
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Brühwürste &
Wurstwaren

Saucisses échaudées  & saucisses
Salumeria & salsicce 
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Neutral verpackt, ohne 
Etikette

Dans un emballage neutre, sans étiquette
Confezionati in modo neutro, senza etichetta 
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7462
Cervelas ×2
Cervelas ×2
Cervelas ×2
200 g

7464
Kalbsbratwurst 2 × 130 g
Saucisse à rôtir de veau 2 × 130 g
Bratwurst di vitello 2 × 130 g
260 g

7463
Wienerli ×2 Paar
Wienerli ×2 paires
Wienerli ×2 paia
200 g

9820*
Kalbsbratwurst 190 g eingeschnitten 10 × 1
Saucisse à rôtir de veau 190 g 10 × 1
Bratwurst di vitello 190 g 10 × 1
1.9 kg

9812*
Grillchipolata mit Speck  
Chipolata pour gril lardée  
Cipollata per gril con pancetta
210 g

Saison
     StagioneSaison

     Stagione
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7404
Cervelas 10 × 100 g 
 

1 kg

Brühwürste &
Wurstwaren

Saucisses échaudées  & saucisses
Salumeria & salsicce 
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7461*
Riesencervelas ×10
Cervelas géant ×10
Cervelas gigante ×10
1.5 kg

7425
Schüblig 10× 130 g 
 

1.3 kg

7441
Wienerli ×10 Paar
Wienerli ×10 paires
Wienerli ×10 paia
1 kg

7333
Partywienerli ×10 Paar
Wienerli Party ×10 paires
Wienerli Party ×10 paia 
1 kg 

7510
Hot Dog Wienerli XXL  10 × 80 g
 

800 g

Saison
     Stagione
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7458*
Geflügel-Wienerli ×5 Paar 
Wienerli de vollaille ×5 paires
Wienerli di pollame ×5 paia 
500 g

7459*
Geflügel-Cervelas 5×100g 
Cervelas de vollaille 5×100g 
Cervelas di pollame 5×100g 
500 g

7472*
Geflügel-Bratwurst 5×130g
Saucisse à rotir vollaille 5×130g
Salsiccia di pollame 5×130g
650 g

7417
Kalbsbratwurst 10 × 130 g
Saucisse à rôtir de veau 10 × 130 g
Bratwurst di vitello 10 × 130 g
1.3 kg 

7460
Schwingerwurst mit Käse 5 × 160 g
Saucisse du lutteur au fromage 5 × 160 g
Salsiccia del lottatore al formaggio 5 × 160 g
800 g

7488
Grillbratwurst 10× 130g
Saucisse à griller 10× 130g
Bratwurst per griglia 10× 130g
1.3 kg

7411
Kalbs Chipolata
Chipolata de veau
Chipolata di vitello
1 kg

7436*
Festbratwurst 10 × 160 g
Saucisse à rôtir de fête 10 × 160 g
Bratwurst delle feste 10 × 160 g
1.6 kg 

9531
Chef Bratwurst 5 × 160g TK
Saucisse du chef 5 × 160g TK
Salsiccia del capo 5 × 160g TK
800 kg
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9130*
Luganighetta 
 
 
1.1 kg

7925*
Luganighe ×2 
 

240 g

7401  |  7402*
Blutwurst offen | Blutwurst Portion
Boudin ouvert | Boudin en portion
Sanguinaccio aperto | Sanguinaccio porzioni
320 g  |  *Portionen / portions / porzioni: 120 g | CH

7187*
Blutwurst offen
Boudin ouvert
Sanguinaccio aperto
ca. 220 g | CH

7422  |  7423*
Leberwurst offen  |  Leberwurst Portion
Saucisse grise ouverte  |  Saucisse grise en portion
Salsiccia di fegato aperta  |  Salsiccia di fegato porzioni
250 g  |  *Portionen / portions / porzioni: 120 g | CH
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Saison
     Stagione Saison

     Stagione Saison
     Stagione

7443
Merguezes 
 

1 kg
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8107
Kalbsbrät
Chair de veau
Impasto di vitello
1 kg

8108
Kalbsbrät TK
Chair de veau cong. 
Impasto di vitello cong.
500 g

7005
Kabiswurst IGP
Saucisse aux choux IGP
Salsiccia di cavolo IGP
400 g

8109
Kalbsbrätkügeli TK
Quenelles de veau cong. 
Kalbsbrätkügeli cong. 
500 g

9269
Berner Zungenwurst IGP
Saucisse bernoise IGP
Salsiccia bernese IGP
300 g

7507
Saucisse du Seeland 
 

230 g

7969
Treberwurst 
Saucisse au marc
Salsiccia alle vinacce
230 g

7496*
Boutefas AOP 
 

1 kg

7730*
Fleischkäse zum Backen
Fromage d’Italie à cuire au four
Fleischkäse da cuocere al forno
2 kg

Saison
     Stagione

Saison
     Stagione

Saison
     StagioneSaison

     Stagione
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7515
Saucisson fumé
Saucisson fumé
Salsiccia affumicata 
350 g

7514
Saucisson  fumé ×5
Saucisson  fumé ×5
Salsiccia affumicata ×5 
1.750 kg

8178
Mini Seeländerli 5x 30g

 
150 g

7511
Seeländerli ×5 Paar
Seeländerli ×5 paires
Seeländerli ×5 paia
600 kg

7523
Schweinswurst ×5 Paar à 150g
Saucisse de porc ×5 paires à 150g
Salsiccia di maiale ×5 paia à 150g
750 g 

9466*
Teufelsbratwurst 10 × 150 g
Saucisse à rôtir du diable 10 × 160 g
Bratwurst diavolo 10 × 160 g
1.5 kg 



Salate 1 kg &
im Kessel 5 kg

Salades 1 kg  & en bidon 5 kg
Insalate 1 kg & in secchio 5 kg
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8760
Poulet Salat  
Salade de poulet
Insalata di pollo
1 kg

8758
Cervelas Salat  
Salade de cervelas
Insalata di cervelas
1 kg

8761
Hörnli Salat  
Salade de cornettes
Insalata di cornetti
1 kg

8801
Fusilli Salat Curry 
Salade de pâtes curry
Insalata di pasta curry
1 kg

8763
Kartoffel Salat  
Salade de pommes de terre
Insalata di patate
1 kg

8765
Rüebli Salat  
Salade de carottes
Insalata di carote 
1 kg
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8766
Sellerie Salat  
Salade de céleri
Insalata di sedano
1 kg 

8764
Mais Salat  
Salade de maïs
Insalata di mais
1 kg

8225
Wurst-Käse Salat  
Salade de saucisse de Lyon et fromage
Insalata di salsiccia di Lione e formaggio 
1 kg

8762
Siedfleisch Salat  
Salade de bouilli de bœuf
Insalata di bollito di manzo
1 kg

8759
Ochsenmaul Salat  
Salade de mueseau de bœuf
Insalata di muso di manzo
1 kg 

8439
Taboulé Salat Oriental 
Salade de taboulé Orientale
Insalata taboulè Orientale
1 kg 

Saison
     StagioneSaison

     Stagione Saison
     Stagione
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8173*
Hörnli Salat  
Salade de cornettes
Insalata di cornetti 
5 kg

8184*
Cervelas Salat  
Salade de cervelas
Insalata di cervelas
5 kg

8162*
Siedfleisch Salat  
Salade de bouilli de bœuf
Insalata di bollito di manzo 
5 kg

8182*
Ochsenmaul Salat  
Salade de museau de bœuf
Insalata di muso di manzo
5 kg 

8166*
Sellerie Salat  
Salade de céleri
Insalata di sedano
5 kg

8167*
Kartoffel Salat  
Salade de pommes de terre
Insalata di patate
5 kg 

8156*

Rüebli Salat  
Salade de carottes
Insalate di carote
5 kg 

8172*

Mais Salat  
Salade de maïs
Insalate di mais
5 kg 

Kessel à 5 kg / Bidon à 5 kg / Secchio da 5 kg
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Po
lla

me

Geflügel
Volaille
Pollame

Kessel à 5 kg / Bidon à 5 kg / Secchio da 5 kg
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53Ordine fino alle 12.00h (Ve. alle 11.00h) | Consegna giorno successivo
Commande jusqu’ à 12.00h (ve. jusqu’ à 11.00h) | Livraison jour suivant

* �Bestellung bis 12.00h (Fr. bis 11.00h) | Lieferung am Folgetag

9964*
Pouletbrustspiessli ×10
Brochette de poitrine de poulet ×10
Spiedino di petto di pollo ×10

ca. | env. 1.5 kg

8551*
Pouletbrustspiess gewürzt ×10
Brochette d’escalope de poulet épicées ×10
Spiedino di petto di pollo speziato ×10

ca. | env. 1.7 kg

8546*
Pouletbrustspiess Speck/Oliven ×10
Brochette d’escalope de poulet lard/olive ×10
Spiedino di petto di pollo pancetta/olive ×10

ca. | env. 1.7 kg

9974*
Pouletbrustspiess Speck & Peperoni ×10
Brochette de poitrine de poulet lard & peperoni ×10
Spiedino di petto di pollo pancetta & peperoni ×10

ca. | env. 2 kg

8524*
Pouletschenkelpiess o. Haut ×10
Brochette de cuisse de poulet s. peau ×10
Spiedino di coscia di pollo s. pelle ×10

ca. | env. 1.7 kg

9968*
Pouletschenkelspiess «Maison» gewürzt ×10
Brochette de cuisse de poulet «Maison» épicée ×10
Spiedino di coscia di pollo «Maison» speziato ×10

ca. | env. 1.6 kg

8528
Pouletschenkelspiess Hot pikant ×10
Brochette cuisse de poulet Hot piquant ×10
Spiedino di coscia di pollo Hot piccante ×10

ca. | env. 1.8 kg

8534
Pouletschenkelspiess Exotic ×10
Brochette cuisse de poulet exotic ×10
Spiedino di coscia di pollo esotico ×10

ca. | env. 1.8 kg

8535
Pouletschenkelspiess Apéro ×20
Brochette cuisse de poulet apéro ×20
Spiedino di coscia di pollo apero ×20 
ca. | env. 1 kg
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8830
Pouletfiletspiessli mit Honig ×20
Brochette de filet de poulet au miel ×20
Spiedino di filetto di pollo al miele ×20

ca. | env. 800 g

8554
Pouletspiess Rückenfilet Curry ×20
Brochette de sot l’y laisse de poulet curry ×20
Spiedino di filetto di schiena pollo curry ×20 

ca. | env. 1 kg

9971
Poulespiess Innenfilet ×20
Brochette de mini filet de poulet ×20
Spiedino del dentro filetto di pollo ×20

ca. | env. 700g

8544
Pouletschenkelspiess Apéro gewürzt ×20
Brochette cuisse de poulet apéro épicées ×20
Spiedino di coscia di pollo apero speziato ×20

ca. | env. 1 kg

9965
Pouletbrustspiess Innenfilet Curry/Sesam ×20
Brochette mini filet de poulet curry/sesam ×20
Spiedino filetto di pollo curry/sesam ×20

ca. | env. 800 g

9966
Pouletbrustspiess Innenfilet gewürzt ×20
Brochette mini filet de poulet épicée ×20
Spiedino filetto di pollo speziata ×20

ca. | env. 1 kg

8507
Pouletschenkelspiess «Mega» offen
Brochette cuisse de poulet «mega» en vrac
Spiedino di coscia di pollo «mega» aperto

190 – 210 g | Stk/pce/pz

8489
Pouletschenkelspiess «Mega» Chili offen
Brochette cuisse de poulet «mega» chili en vrac
Spiedino di coscia di pollo «mega» chili aperto

190 – 210 g | Stk/pce/pz

8510
Pouletschenkelspiess «Mega» Zitrone offen
Brochette cuisse de poulet «mega» citron en vrac
Spiedino di coscia di pollo «mega» limone aperto

190 – 210 g | Stk/pce/pz
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8510
Pouletschenkelspiess «Mega» Zitrone offen
Brochette cuisse de poulet «mega» citron en vrac
Spiedino di coscia di pollo «mega» limone aperto

190 – 210 g | Stk/pce/pz

Ordine fino alle 12.00h (Ve. alle 11.00h) | Consegna giorno successivo
Commande jusqu’ à 12.00h (ve. jusqu’ à 11.00h) | Livraison jour suivant

* �Bestellung bis 12.00h (Fr. bis 11.00h) | Lieferung am Folgetag

9969
Pouletschenkelspiess «Mega» gewürzt offen
Brochette cuisse de poulet «mega» épicée en vrac
Spiedino di coscia di pollo «mega» speziata aperto

190 – 210 g | Stk/pce/pz

8436
Pouletschenkelspiess Zitrone ×10
Brochette cuisse de poulet au citron ×10
Spiedino di coscia di pollo al limone ×10

ca. | env. 1.7 kg

8472
Pouletschenkelspiess Médaillons ×10
Brochette cuisse de poulet médaillons ×10
Spiedino di coscia di pollo medaglioni ×10

ca. | env. 1.8 kg

9962*
Pouletschenkelspiess Speck/Peperoni ×10
Brochette cuisse de poulet lard/peperoni ×10
Spiedino di coscia di pollo speck/peperoni ×10

ca. | env. 2 kg

9967*
Pouletflügeli Stick Spiess gewürzt ×10
Brochette de stick de l’ailes de poulet épicées ×10
Spiedino di stick de aletta di pollo speziato ×10

ca. | env. 2 kg
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8847
Poulet Sandwichschnitzel paniert 80 × 100 g TK
Escalope de poulet pour sandwich pané 80 × 100 g cong.
Fettina di pollo per panini impanata 80 × 100 g cong.
8 kg

9334
Poulet Nuggets geformt CH TK
Nuggets de poulet formé CH cong.
Nuggets di pollo ricomposti CH cong. 
3 kg

7869
Pouletschnitzel paniert 10 × 100 g 
Escalope de poulet panée 10 × 100 g 
Cotoletta di pollo panata 10 × 100 g
1 kg

9325
Pouletschnitzel gebraten 
Escalope de poulet rôtie 
Fettina di pollo arrostita
500 g
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8421
Pouletbrust 120-140 g ×15
Poitrine de poulet 120-140 g ×15
Petto di pollo 120-140 g ×15
2 kg

8434
Pouletbrust 140-170 g ×12
Poitrine de poulet 140-170 g ×12
Petto di pollo 140-170 g ×12
2 kg 

8411
Poulet Oberschenkel ×8
Cuisse supérieure de poulet ×8
Coscia superiore di pollo ×8
1 kg 

8508
Pouletbrust 180-210 g ×12
Poitrine de poulet 180-210 g ×12
Petto di pollo 180-210 g ×12
2 kg 

8415
Poulet Unterschenkel ×8 
Pilon de poulet ×8
Coscia inferiore di pollo ×8
1 kg 

7957
Pouletbrust 170-200 g VAC ×12
Poitrine de poulet 170-200 g VAC ×12
Petto di pollo 170-200 g VAC ×12
2 kg 

8292
Pouletschenkel Steak ×8
Steak de cuisse de poulet ×8
Steak di coscia di pollo ×8
1.5 kg 

8788
Poulet Ailerons spezial 
Ailerons de poulet spéciales 
Ailerons di pollo speciale 

7966
Pouletbrust 120-140 g VAC ×15
Poitrine de poulet 120-140 g VAC ×15
Petto di pollo 120-140 g VAC ×15
2 kg 

8442
Pouletschenkel Steak gewürzt ×8
Steak de cuisse de poulet épicé ×8
Bistecca di cosce di pollo speziata ×8
1.5 kg 

8433
Pouletflügeli ×18
Ailes de poulet ×18
Alette di pollo ×18
1.5 kg 

7967
Pouletbrust 140-170 g VAC ×12
Poitrine de poulet 140-170 g VAC ×12
Petto di pollo 140-170 g VAC ×12
2 kg 

8428
Pouletinvoltini ×8
Involtini de poulet ×8
Involtini di pollo ×8
850 g 

7893
Pouletflügeli gewürzt ×18
Ailes de poulet épicés ×18
Alette di pollo speziate ×18
1.5 kg 

8477
Poulet Minifilet 
Minifilet de poulet
Minifiletto di pollo
2 kg 

8413
Poulet Fleischvogel ×10 mit Waldpilz
Fricandeau de poulet ×10 aux champignons de fôret
Involtino di pollo ×10 ai funghi boscaioli
1.7 kg 

8790
Poulet Schenkel ×6 Metzgerschnitt
Cuisse de poulet ×6 coupe boucher
Coscia di pollo ×6 taglio macellaio
1.5 kg 

7981
Poulet Fleischvogel ×10 Tomate/Basilikum
Fricandeau de poulet ×10 tomate/basilic
Involtino di pollo ×10 pomodoro/basilico
1.7 kg 

8495
Pouletgeschnetzeltes (Brust)
Emincé de poulet (poitrine)
Sminuzzato di pollo (petto)

8465
Pouletgeschnetzeltes (Schenkel)
Emincé de poulet (cuisse)
Sminuzzato di pollo (coscia)

8423
Poulet
Pollo 

1.2 kg 

7869
Pouletschnitzel paniert 10 × 100 g 
Escalope de poulet panée 10 × 100 g 
Cotoletta di pollo panata 10 × 100 g
1 kg
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8449
Poulet 10 × 900 g
Poulet 10 × 900 g
Pollo 10 × 900 g
9 kg 

8481
Poulet 10 × 1 kg
Poulet 10 × 1 kg
Pollo 10 × 1 kg
10 kg 

8422
Güggeli 
Coquelet 
Galletto 
500 g 

8483
Poulet 10 × 1.1 kg
Poulet 10 × 1.1 kg
Pollo 10 × 1.1 kg
11 kg 

8437
Poulet 5 × 1.2 kg
Poulet 5 × 1.2 kg
Pollo 5 × 1.2 kg
6 kg

7937
Poulet Schenkelragout
Ragoût de cuisses de poulet
Spezzatino di coscie di pollo
2.5 kg 

8445
Pouletschenkel  ×7 Premium
Cuisse de poulet ×7 Premium
Coscia di pollo ×7 Premium
1.75 kg 

8485
Poulet 10 × 1.2 kg
Poulet 10 × 1.2 kg
Pollo 10 × 1.2 kg
12 kg

8789
Poulet Suprême ×6 Premium
Suprême de poulet ×6 Premium
Suprême di pollo ×6 Premium
1 kg 

8444
Poulet 1.2 kg Premium
Pollo 1.2 kg Premium 

1.2 kg 

9148
Poulet frisch 
Poulet frais
Pollo fresco
1.6 kg 

8438
Pouletbrust Import
Poitrine de poulet Import
Petto di pollo Import
2.5 kg 

8580
Poulet Jägerschnitzel ×10
Tranche chasseur de poulet ×10
Scaloppina alla cacciatora di pollo ×10
1.6 kg 

8417
Trutenbrust frisch Import EU
Poitrine de dinde frais Import UE
Petto di tacchino fresco Import UE
2.2 kg

7939
Poulet Cordon bleu Greyerzer ×6 
Cordon bleu de poulet Gruyère ×6
Cordon bleu di pollo Gruviera ×6
1.02 kg 

8614
Poulet 8 × 1.2 kg TK 
Poulet 8 × 1.2 kg cong. 
Pollo 8 × 1.2 kg cong.
9.6 kg

8427
Pouletschenkel 4 × 2.5 kg TK
Cuisse de poulet 4 × 2.5 kg cong.
Coscia di pollo 4 × 2.5 kg cong.
10 kg 

7932
Pouletbrust CH 14 × 2.5 kg TK
Poitrine de poulet CH 14 × 2.5 kg cong.
Petto di pollo CH 14 × 2.5 kg cong.
10 kg 

9278
Pouletgeschnetzeltes CH lose 5 × 1.5 kg
Emincé de poulet CH 5 × 1.5 cong.
Sminuzzato di pollo CH 5 × 1.5 cong.
7.5 kg 

8410
Poulet 10 × 900 g TK 
Poulet 10 × 900 g cong. 
Pollo 10 × 900 g cong.
9 kg

8475
Poulet 10 × 1.1 kg TK 
Poulet 10 × 1.1 kg cong. 
Pollo 10 × 1.1 kg cong.
11 kg 
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7937
Poulet Schenkelragout
Ragoût de cuisses de poulet
Spezzatino di coscie di pollo
2.5 kg 

7982
Pouletmagen
Gésier de poulet
Stomaco di pollo 
1 kg 

8444
Poulet 1.2 kg Premium
Pollo 1.2 kg Premium 

1.2 kg 

8438
Pouletbrust Import
Poitrine de poulet Import
Petto di pollo Import
2.5 kg 

8427
Pouletschenkel 4 × 2.5 kg TK
Cuisse de poulet 4 × 2.5 kg cong.
Coscia di pollo 4 × 2.5 kg cong.
10 kg 

8429
Pouletbrust Import 4 × 2.5 kg TK
 Poitrine de poulet Import 4 × 2.5 kg cong.
Petto di pollo Import 4 × 2.5 kg
10 kg 

8409
Pouletleber 500 g TK 
Foie de poulet 500 g cong. 
Fegato di pollo 500 g cong.
500 g 

9196
Poulet Herz TK 10 × 1 kg 
Cœurs de poulet cong. 10 × 1 kg 
Cuore di pollo cong. 10 × 1 kg 
10 kg 

8426
Pouletgeschnetzeltes Import 10 × 1 kg TK
Emincé de poulet Import 10 × 1 kg cong.
Sminuzzato di pollo Import 10 × 1 kg cong.
10 kg 

8435
Trutenbrust  Import TK 
Poitrine de dinde Import cong. 
Petto di tacchino Import cong.
2 kg 

8424
Pouletflügeli 4 × 2.5 kg TK
Ailes de poulet 4 × 2.5 kg cong.
Alette di pollo 4 × 2.5 kg cong.
10 kg 

8425
Pouletragout 4 × 2.5 kg TK (Schenkelfleisch)
Ragoût de poulet 4 × 2.5 kg cong. (cuisse)
Spezzatino di pollo 4 × 2.5 kg cong. (coscia)
10 kg 

8475
Poulet 10 × 1.1 kg TK 
Poulet 10 × 1.1 kg cong. 
Pollo 10 × 1.1 kg cong.
11 kg 
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Canapés, Pasteten & 
Diverses

Canapés, pâtes & divers
Canapè, pâté & diversi
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8941
Schinkenbrötli
Canapé au jambon
Canapè al prosciutto
100 g

8943
Thonbrötli MSC
Canapé au thon MSC
Canapè al tonno MSC
90 g 

8931
Salamibrötli
Canapé au salami
Canapè al salame 
80 g

8949
Lachsbrötli ASC
Canapé au saumon ASC
Canapè al salmone ASC
80 g 

8930
Poulet/Currybrötli
Canapé poulet/curry
Canapè pollo/curry
100 g 

8940
Eibrötli
Canapé aux œufs
Canapè all’uovo
100 g 

8922

Canapé Mix  
195 g 
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9691*
Schinkenbrötli ×6 
Canapé au jambon ×6
Canapè al prosciutto ×6
600 g

9692*
Schinkenbrötli ×12 
Canapé au jambon ×12
Canapè al prosciutto ×12
600 g 

9693*
Schinkenbrötli ×24 
Canapé au jambon ×24
Canapè al prosciutto ×24 
600 g

9685*
Salamibrötli ×6 
Canapé au salami ×6
Canapè al salame ×6
480 g 

9686*
Salamibrötli ×12 
Canapé au salami ×12
Canapè al salame ×12
480 g 

9687*
Salamibrötli ×24 
Canapé au salami ×24
Canapè al salame ×24
480 g

9688*
Eibrötli ×6 
Canapé aux œufs ×6
Canapè all’ uovo ×6
600 g 

9689*
Eibrötli ×12 
Canapé aux œufs ×12
Canapè all’ uovo ×12
600 g

9690*
Eibrötli ×24 
Canapé aux œufs ×24
Canapè all’ uovo ×24
600 g
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9694*
Thonbrötli ×6
Canapé au thon ×6
Canapè al tonno ×6
540 g

9695*
Thonbrötli ×12
Canapé au thon ×12
Canapè al tonno ×12
540 g 

9696*
Thonbrötli ×24
Canapé au thon ×24
Canapè al tonno ×24
540 g
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9697*
Lachsbrötli ×6
Canapé au saumon ×6
Canapè al salmone ×6
480 g

9698*
Lachsbrötli ×12
Canapé au saumon ×12
Canapè al salmone ×12 
480 g

9699*
Lachsbrötli ×24
Canapé au saumon ×24
Canapè al salmone ×24
480 g

8810
Apéro Canapé Schinken/Ei ×6
Apéro Canapé jambon/œuf ×6
Apéro Canapè prosciutto/uovo ×6
645 g

8809
Apéro Canapé Lachs/Thon ×6
Apéro Canapé saumon/thon ×6
Apéro Canapè salmone/tonno ×6 
550 g

Saison
     Stagione Saison

     Stagione
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9724
Apéro-Mix 
Rohschinken mit Tête de Moine AOP 6 × 90 g 
Jambon cru avec Tête de Moine AOP 6 × 90 g 
Prosciutto crudo con Tête de Moine AOP 6 × 90 g 
ca. 540 g | Data: 45

7801
Pâté vaudois  
Pâté vaudois
Pâté vodese

90 g

9838*
Pâté en croûte «Schinken-Petersilie»
Pâté en croûte «Jampon-persil»
Paté in crosta «Jambon persillé»
1.2 kg

7821
1/2 Pâté en croûte Armagnac
1/2 Pâté en croûte Armagnac
1/2 Pâté in crosta Armagnac
800 g

7817*
1/1 Pâté en croûte (Kalb)
1/1 Pâté de veau en croûte 
1/1 Pâté di vitello in crosta 
750 g 

9864*
1/2 Hirschpastete mit Haselnüsse 
1/2 Pâté de cerf aux noisettes
1/2 Paté di cervo con nocciole
1.2 kg

7856
1/2 Kalbspastete Party  
1/2 Pâté de veau Party
1/2 Pâté di vitello Party 
300 g 

7807
1/1 Pâté en croûte Porto 
1/1 Pâté en croûte Porto
1/1 Pâté in crosta Porto
2 kg
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* Alle Sorten sind erhältlich im Display ×3 Stück
* Tous les sortes sont disponible au display ×3 pièces non assortis
* Tutti sorti sono disponibilie in display ×3 pezzi non assorti

9586
1/2 Bauernterrine
1/2 Terrine de campagne
1/2 Terrina contadina
750 g

7867
1/1 Terrine mit Morcheln 
1/1 Terrine aux morilles
1/1 Terrina alle spugnole
1.3 kg 

7826
1/1 Terrine  mit grünem Pfeffer 
1/1 Terrine au poivre vert
1/1 Terrina al pepe verde
1.3 kg

9015
Teufli rote Paprika gefüllt mit Frischkäse 6 × 290 g
Teufli poivrons rouges farcis au fromage frais 6 × 290 g
Teufli peperoni rossi ripieni con formaggio fres 6 × 290 g
1.74 kg 

9017
Pepperballs mit Frischkäse 6 × 290 g 
Olive verde alle erbe snocciolate 6 × 290 g
Pepperballs con formaggio fresco 6 × 290 g
1.74 kg

9016
Kräuteroliven grün entsteint 6 × 170 g
Olives vertes aux herbes dénoyautées 6 × 170 g
Olive verde alle erbe snocciolate 6 × 170 g
1.02 kg
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9947
Delikatess Streichleberwurst 
Saucisse à tartiner délicatesse 
Salsicca de fegato da spalmare delicatesse

ca. 1 kg  | Stk
env. 1 kg | pce

ca. 1 kg | pz

9948
Landstreichleberwurst 
Saucisse à tartiner de campagne 
Salsiccia di fegato da spalmare rustica

ca. 1 kg | Stk 
env. 1 kg | pce 

ca. 1 kg | pz

9949
Streichleberwurst mit Trüffel 
Saucisse à tartiner à la truffe 
Salsicca di fegato da spalmare con tartufo

ca. 1 kg  | Stk
env. 1 kg | pce

ca. 1 kg | pz

9950
Streichleberwurst mit 100% Kalbfleisch 
Saucisse à tartiner de veau 100% 
Salsiccia di fegato da spalmare di vitello 100%

ca. 1 kg  | Stk
env. 1 kg | pce

ca. 1 kg | pz

9951
Streichleberwurst pikant 
Saucisse à tartiner piquant 
Salsicca di fegato da spalmare piccante

ca. 1 kg  | Stk
env. 1 kg | pce

ca. 1 kg | pz

Streichleberwurst
Saucisse à tartiner
Salsiccia di fegato
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9956
Streumi Würzmischung Streuer ×8
Streumi mélange de condiments canette ×8 
Streumi la miscela aromatica diffusore ×8

9957
Streumi Würzmischung Nachfüllbeutel ×20
Streumi mélange de condiments sachet recharge ×20 
Streumi la miscela aromatica sacchetto ric ×20

9958
Streumi Würzmischung Dose ×6
Streumi mélange de condiments boîte ×6 
Streumi la miscela aromatica scatola ×6

8960
Café de Paris Kräuter ×6
Café de paris aux herbes ×6
Café de paris alle erbe ×6

8962
Café de Paris pikant ×6
Café de paris piquant ×6
Café de paris piccante ×6

8961
Café de Paris Knoblauch ×6
Café de paris à l’ail ×6
Café de paris all’aglio ×6
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7502*
Salatwurst Stäbli
Bâtons de saucisse de salade
Bastoni di salsiccia per insalata
2.5 kg

7103*
Schinkenjulienne
Julienne de jambon
Striscioline di prosciutto
1 kg

7624
Schinken gekocht gehackt TK 
Jambon cuit haché cong. 
Prosciutto cotto macinato cong. 
1 kg

7179*
Schinkenwürfeli
Carrelets de jambon
Dadini di prosciutto
800 g

7657
Schinken Anschnitte gekocht gemischt
Rebibes de jambon cuits mixtes
Ritagli di prosciutto cotto misto
5 kg
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7501*
Cervelas Halbmond
Cervelas demi lune
Cervelas mezza luna
2.5 kg
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8057
Hamburger 42 × 100 g (Rind) TK
Hamburger 42 × 100 g (bœuf) cong. 
Hamburger 42 × 100 g (manzo) cong.
1 Karton | 4.2 kg

8604
Hamburger 42 × 150 g (Rind) TK
Hamburger 42 × 150 g (bœuf) cong. 
Hamburger 42 × 150 g (manzo) cong.
1 Karton | 6.3 kg

9462
Hamburger 42 × 180 g (Rind) TK
Hamburger 42 × 180 g (bœuf) cong. 
Hamburger 42 × 180 g (manzo) cong.
1 Karton | 7.56 kg

8103
Hamburger gekocht Rind 5 × 100 g TK
Hamburger cuit bœuf 5 × 100 g cong. 
Hamburger cotto manzo 5 × 100 g cong. 
500 g

9630
Tartarsauce  40 × 70 g TK
Sauce pour tartare 40 × 70 g cong.
Salsa per tartara 40 × 70 g cong.
2.8 kg

8645
Fleischvögel 40 × 150 g TK 
Fricandeaux 40 × 150 g cong.
Uccelletti di carne 40 × 150 g cong.
6 kg

7049
Rinds Tatarwürstli 70 × 70 g TK
Saucisse tartare de bœuf 70 × 70 g cong. 
Salsiccia tartara di manzo 70 × 70 g cong.
4.9 kg

7050
Rinds Tatarwürstli 40 × 130 g TK
Saucisse tartare de bœuf 40 × 130 g cong.
Salsiccia tartara di manzo 40 × 130 g cong.
5.2 kg

8169
Meat Balls roh 5 × 1 kg TK
Meat balls cru 5 × 1 kg cong.
Meat balls crudo 5 × 1 kg cong. 
5 kg
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8932
Schweinefett 1 × 10 kg
Saindoux 1 × 10 kg
Strutto 1 × 10 kg
10 kg

Saison
     Stagione

Saison
     Stagione

Saison
     Stagione

8502
Rehpfeffer gekocht EU
Civet de chevreuil cuit EU
Salmi di capriolo cotto EU
2 kg

8500
Rehpfeffer Schulter roh im Kessel
Civet chevreuil epaule crue en bidon
Salmi capriolo spalle crudi in secchio
5 kg 

8503
Hirschpfeffer gekocht EU
Civet de cerf cuit EU
Salmi di vervo cotto EU
2 kg

8501
Hirschpfeffer-Schulter ungekocht im Kessel
Civet de cerf, epaule crue en bidon
Salmi di cervo, spalla crudi in secchio
5 kg

8169
Rindshackbraten Metzger 5 × 2.5 kg TK
Rôti de bœuf haché du boucher 5 × 2.5 kg cong.
Polpettone di manzo del macellaio 5 × 2.5 kg cong. 
12.5 kg

8228
Holzfällersteak × 28
Steak bûcheron × 28
Bistecca alla boscaiola × 28 
6.5 kg
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9063
Universico Emmi Cucina geschnitten
Universico Emmi Cucina en tranches
Universico Emmi Cucina affettato 
500 g

 9062
Gruyère Scheiben
Gruyère tranches
Gruyère fette
500 g

9536
Grillkäse BBQ
Fromage pour gril BBQ
Formaggio per grill BBQ 
900 g

8755
Streichmasse Thon 
Masse à tartiner au thon
Infarcitura di tonno
600 g 

8754
Streichmasse Poulet | Curry 
Masse à tartiner polet | curry
Infarcitura di pollo | curry
600 g 

 8757*
Streichmasse Schinken 
Masse à tartiner au jambon
Infarcitura di prosciutto cotto 
600 g

8753*
Streichmasse Margarine | Senf 
Masse à tartiner margarine | moutarde
Infarcitura margarina | senape
600 g

Saison
     Stagione
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     StagioneSaison

     StagioneSaison
     Stagione

8851
Eierspätzli
Spätzli aux œufs
Spätzli all’uovo
250 g

8848
Eierspätzli
Spätzli aux œufs
Spätzli all’uovo
500 g

8904
Sauerkraut roh 6 × 500 g
Choucroute crue 6 × 500 g
Crauti crudi 6 × 500 g
3 kg

8906
Sauerkraut gekocht 6 × 500 g
Choucroute cuite 6 × 500 g
Crauti cotti 6 × 500 g
3 kg

8903*
Sauerkraut roh im Kessel
Choucroute crue en bidon
Crauti crudi in secchio
5 kg

8910*
Sauerkraut gekocht im Kessel
Choucroute cuite en bidon
Crauti cotti in secchio
5 kg

8907*
Sauerrüben 5 × 1 kg im Karton
Compote aux raves 5 × 1 kg en carton
Rape 5 × 1 kg in cartone
5 kg

8908
Sauerrüben roh 6 × 500 g
Compote aux raves crue 6 × 500 g
Rape crudi 6 × 500 g
3 kg

8912
Rotkraut gekocht 6 × 500 g
Choux rouge cuit 6 × 500 g
Cavolo rosso cotto 6 × 500 g
3 kg 



Fleischstücke 
«Royal»

Morceaux viande «Royal»
Pezzi di carne «Royal»
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Üses qualitativ hochwärtigä
«Royal» Programm — öiä Mehrwärt

 Notre programme de haute qualité «Royal» — 
votre valeur ajoutée

II nostro programma di alta qualità «Royal» —
iI vostro valore aggiunto

Vor mehr als 10 Jahren haben wir mit ertschät-
zung und Begeisterung für das Gute aus dem 
Metzgerhandwerk die Marke ROYAL lanciert. 
Unsere Royal Qualität ist für Sie und für Ihre 
Kundschaft, welche ganz besonderen Wert auf 
edle Fleischstücke legt. In der langjährigen 
und persönlichen Zusammenarbeit mit unseren 
Lieferanten und Landwirten entstand in den 
letzten Jahren das Premium-Programm «ROYAL 
Rind», welches heute höchsten Qualitäts-
ansprüchen entspricht und explizit für die 
Metzgereien und deren Kunden gedacht ist.

Il y a plus d’une dizaine d’années, nous avons 
lancé la marque ROYAL, qui reflète notre estime et 
notre enthousiasme pour ce qu’il y a de meilleur 
dans le métier de la boucherie-charcuterie. Nous 
avons créé notre qualité ROYAL pour vous et votre 
clientèle, vous qui accordez une importance par-
ticulière aux morceaux de viande nobles.  Destiné 
explicitement aux boucheries et à leurs clients, 
le programme Premium «Bœuf ROYAL» a vu le 
jour au cours de notre collaboration personnelle 
de longue date avec nos fournisseurs et nos 
agriculteurs et répond aujourd’hui aux exigences 
qualitatives les plus élevées.

Spinti da entusiasmo e apprezzamento per le 
cose buone provenienti dalla lavorazione arti-
gianale di prodotti di macelleria, più di 10 anni 
fa abbiamo lanciato il marchio ROYAL, dedicato 
a voi e ai vostri clienti che danno particolare 
importanza ai tagli di carne pregiati.  Negli 
ultimi anni, da una lunga collaborazione faccia 
a faccia con i nostri fornitori e allevatori è nato 
il programma premium «Manzo ROYAL», che 
soddisfa i più elevati standard qualitativi ed è 
stato concepito esplicitamente per le macellerie 
e i loro clienti.

Bestes Schweizer Fleisch 
Ausgeprägte Marmorierung, zart und bestens 
geeignet für die Lagerung (lagerfähig). 

Extensive Haltung 
Für die ROYAL Qualität arbeiten wir mit Schwei-

zer Familienbetrieben, welche uns exklusiv nur 
weibliche Tiere aus auserlesenen Fleischrassen 
anbieten (Vaterlinie). 

Qualität der Extraklasse 
Wir selektieren nur Rinder der oberen Qualitäts-
klasse, um den Kunden ideale Vollfleischigkeit 
und optimalen Fettdeckungsgrad zu garantie-
ren. Wöchentlich eine Auswahl nach Wunsch 
erhältlich: Gewicht, Taxierung und Rasse. Auf 
Wunsch sind alle Zuschnitte dressiert und 
ladenfertig erhältlich.

Meilleure viande suisse 
Marbrure prononcée, délicate et parfaitement 
adaptée pour la conservation (peut être 
stockée). 

Élevage extensif 
Pour la qualité ROYAL, nous travaillons avec 

des exploitations familiales suisses qui nous 
proposent exclusivement des femelles de races à 
viande sélectionnées (lignée paternelle). 

Qualité de classe exceptionnelle 
Nous ne sélectionnons que des bovins de qualité 
supérieure afin de garantir à nos clients une 
charnure idéale et une couverture adipeuse 
optimale. Une sélection au choix est disponible 
chaque semaine: poids, taxation et race. Sur 
demande, tous les morceaux sont disponibles 
découpés, parés et prêts à la vente.

Le migliori carni svizzere 
Marmorizzazione marcata, tenera e ideale per la 
conservazione (immagazzinabile). 

Allevamento estensivo 
Per la qualità ROYAL collaboriamo con aziende 

a gestione familiare svizzere che ci forniscono 
esclusivamente femmine di razza dalla carne 
prelibata (linea paterna). 

Qualità di classe straordinaria 
Selezioniamo solo carni svizzere di classe supe-

riore per garantire ai clienti un prodotto “bene 
in carne”e con un grado di grasso ottimale.  
Ogni settimana è disponibile su richiesta una 
selezione in base a peso, tassazione e razza. 
Sempre su richiesta, tutti i tagli sono disponibili 
mondati e pronti per la vendita.
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«Royal» Teilstücke
Viande de génisse «Royal»
Carne di manzetta «Royal»

2116
Rindsfilet ohne Strang Royal
Filet de bœuf sans chainette Royal
Filetto di manzetta senza cordone Royal
2 kg

2042
Rinds Entrecôte Royal
Entrecôte de génisse Royal
Entrecôte di manzetta Royal
5.5 kg

2117
Rinds Hohrückensteak Royal
Entrecôte parisienne de génisse Royal
Bistecca reale di manzetta Royal
2.5 kg

2130
Rindshuft dressiert Royal
Rumpsteak pare Royal
Scamone di manzetta Royal
2.5 kg

2133
Rindseckstück dressiert Royal
Coin de bœuf pare Royal 
Fesa francese di manzetta mondata Royal
5 kg

2380
Rinds Asado Royal
Asado de génisse Royal
Asado di manzetta Royal
6 kg
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2030
Côte de bœuf Dry Aged 
 

4 kg

2415
Rinds Tomahawk Dry Aged ganz
Tomahawk entier de génisse Dry Aged
Tomahawk intero di manzetta Dry Aged
5 kg

2338
Rinds Tomahawksteak Dry Aged TK ×5 
Steak Tomahawk de génisse Dry Aged cong. ×5
Steak Tomahawk di manzetta Dry Aged cong. ×5
Portionen  |  einzel gefroren  |  Karton à ca. 6 kg 
Portions  |  congelées individuellement  |  carton d’env. 6 kg 
Porzioni  |  congelate individualmente  |  cartone da ca. 6 kg

2335
Rinds T-Bone Dry TK ×12  
T-Bone de génisse Dry Aged cong. ×12
T-Bone di manzetta Dry Aged cong. ×12
Portionen  |  einzel gefroren  |  Karton à ca. 6.5 kg 
Portions  |  congelées individuellement  |  carton d’env. 6.5 kg 
Porzioni  |  congelate individualmente  |  cartone da ca. 6.5 kg

2031
1/2 Rindsentrecôte Dry Aged  
1/2 Entrecôte de génisse Dry Aged
1/2 Entrecôte di manzetta Dry Aged
3 kg

2449
Rindsschenkel m. Bein «Hammer»  
Jarret de bœuf a. os «marteau»
Geretto di manzo c. osso «martello»
1.5 kg

2334
Côte de bœuf Dry Aged TK ×10 
 

Portionen  |  einzel gefroren  |  Karton à ca. 6 kg 
Portions  |  congelées individuellement  |  carton d’env. 6 kg 
Porzioni  |  congelate individualmente  |  cartone da ca. 6 kg

2365
Marktbein längs gesägt TK 
Os à moelle scie long cong.  
Osso midolo segato per il lungo cong.
5 kg  |  Karton / carton / cartone
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Üses Schwinsfleisch
Notre viande de porc

La nostra carne di maiale

5006
Schweins Rack Royal
Rack de porc Royal
Rack di maiale Royal
2.5 kg

5007*
Schweins Rack mit Schwarte Royal
Rack de porc avec couenne Royal
Rack di maiale con cotenna Royal
2.5 kg

5019
Schweins Brustspitz Royal
Fricassée de porc Royal
Costine di maiale Royal 
2 kg

5052
Schweinsfilet Royal
Filet mignon de porc Royal
Filetto di maiale Royal
500 g

5147
Schweins Nierstück kurz Royal
Faux-filet de porc court Royal
Lonza di maiale curto Royal 
2 kg

5132
Schweins Kotelettenstück Royal 
Côtelettes de porc entières Royal
Costolette di maiale intere Royal
1.5 kg
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Üses Lammfleisch
Notre viande d’agneau

La nostra carne di agnello

6005
Lamm Baron CH   
Baron d'agneau CH
Barone di agnello CH 
7 kg

6075
1/1 Lamm ganz CH   
1/1 agneau entier CH
1/1 agnello intero CH 
20 kg
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6009
Lamm Carré CH
Carré d'agneau CH
Carre di agnello CH
2 kg

6007
Lammgigot m. Bein CH
Gigot d'agneau avec os CH
Gigot di agnello con osso CH 
3 kg

6113
Lamm Laffe mit Bein CH
Epaule d'agneau avec os CH
Spalla di agnello con osso CH
2 kg

6011
Lamm Brust mit Bein CH
Poitrine d'agneau avec os CH
Petto di agnello con osso CH
2 kg

6074
Lamm Hals mit Bein CH
Cou d'agneau avec os CH
Collo di agnello con osso CH
1.5 kg

6159
Lamm Ragout geschnitten CH
Ragoût d'agneau coupé CH
Ragout di agnello tagliato CH
pro | per kg

6040
Lammgigotsteak TK 
Steak gigot d'agneau cong.
Steak gigot di agnello  
5 kg  |  ca. 20 Stk. / env. 20 pce. / ca. 20 pz
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